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je malo! Odve¢ bi bilo torej ,Jlustrovani narodni koledar* 3e posebej
priporo€ati v nakupovanje! —a -

Slovenska jezikovna vadnica za tesno zdruZeni pouk v slovnici, pravopisju
in spisju. Ill. zvezek. Spisala H. Schreiner in dr. J. Bezjak. Na Dunaju. Za-
loZil F. Tempsky. 1905. Cena 80 h. — V &em obstoji prednost te vadnice in njenih
dveh prednic, je povedano Ze v naslovu. Taka knjiga udi jezik res rabiti, ne
samo umevati njegov sklad, dotim se je prej ulil jezik le kot nekak predmet za
Studije, ne pa kot orodje, ki ga je treba vzeti kar v roke, — NaSe ,vadnice* za-
rtavajo in Cesto docela opravljajo ves opravek jezikovnega vadnistva. Zgledi, pravila
in metodika, vse je tu; uCenec se naudi obenem slovnice, novih besed, govora in
pisave. Posebno izborne se mi zde vaje v spisju, ki so vzoren zgled, kako se mla-
dina navaja neprisiljeno k samotvornosti. — S kakima dvema teorijama — pretirano
Kernovima — se ne skladam; pa to bomo pedagogi Ze med seboj opravili; take
divergencije pa splodne pohvalne sodbe seveda nikakor ne omajajo.

Dr. Jos. Tomingek.

Fran Hréi€: U sumraku. Drama u Cetiri ¢ina. Samobor 1905. Cena K 1-60.
V hrvadkem slovstvu izide vsako leto na dan nekaj izvirnih dramatskih spisov in
hrv. zem. kazaliSte® v Zagrebu odpira svoj hram rado domalim novitetam. Tudi
Hrliceva drama se je Ze igrala. — Hrvaski dramatiki se osobito radi oprijemljejo
zgodovinskih snovi; tu jim je odobravanje pal najprej osigurano, ker se da v takih
spisih neprisiljeno udarjati na patrijoticno struno, ki zazveni takoj v srcih gledalcev.
Hréi¢eva drama pa ni zgodovinska, a posvedena je sujetu, ki za zgodovinskim tudi
pri Slovencih najbolj zgrablja maso obCinstva: narodnemu Zivljenju. ,U sumraku® je
prav dobra ,narodna igra® v oZjem pomenu: Ziva uprizoritev hrvaskega seljadkega
Zivljenja. V posebno hvalo gre igri, da ni zvarjena po receptu trivijalnih ,Volksstiicke®,
ki so jim ingrediencije: kmetska robatost kot surogat za dovtipnost, surovost za
Saljivost, pest, kol in kletve za motivacijo! Ne! {Ta igra je vseskozi temperirana z
odulevljenostjo; poje se seveda tudi tu, pije in napiva, brijejo se norci, plede se
kolo in vr3i se obligatno Zenitvanje, a kmet ni in nikoli ne postane kmetavs,

Zgodba je tista stara in vedno nova: srefa in nesreca v ljubezni.[ Mlada,
lepa Zena, star, a bogat moZ, po njegovi smrti ljubimstvo z mladim, vrlimEhlapcem,
ovire pri zdruZitvi, razdruZitev, krivda na obeh straneh, konec: on je postal njej
na ljubo ubijalec, ona pa boJ3skotilalnjemu nalljubo]v vodo —ito sopostaje v jako
bogatem dejanju. Prizori so zelo ulinkoviti in spretno sporejeni; eno pa se nam
zdi prisiljeno in nenaravno — Zal, da je to ba$ glavna kriza, ki doloduje pravec
vsej drami: nemogode je, da bi se mladi Niko, ljubimec lepe vdovice Ole, odpo-
vedal tako po bliskovo in res odurno svoji goree ljubljeni gospodarici, samo zato,
ker mu Grga naprosto ofita, da bi si rad pridobil lepo posestvo svoje ljubice.
Pretiranost te obcutljivosti ¢utimo tem bolj, ker Niko, dotlej nam skoraj neznana
oseba, nikjer ne kaZe tako radikalno trdega znaaja. — Vdova Ola pa, glavna
oseba v drami, kar Zivi pred nami; osebno nam ta strastna,fognjevita Zenskalne
ugaja povsod, a v razvoju drame je ona vselejina_svojem mestu.

Dr. Jos. Tomindek.

R. Katalini¢ Jeretov: S moje lire. Pjesme. U Zagrebu 1904. (Zabavna knj.

.Mat. hrv.®, svez. 170.-~171.). %) Crez dobo dolgih dvajsetih let se raztezajo pesmi,

) Ocena te knjige se nam je poslala od dveh strani. Eno smo prinesli Ze
v oktobrski Stevilki. Mislimo, da ustreZemo naSim (itateljem, e priobgimo e drugo,
ker je pisana s povsem drugega vidika.
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